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Exodus 2:25 
Shemot Bet, pasuk Kaf Hey 

~yhil{a/ [d:YEw: lae_r"f.yI ynEB.-ta, ~yhil{a/ ar>Y:w: 

And God saw the people of Israel... 
~yhil{a/ [d:YEòw: laer"f.yI ynEB.-ta, ~yhil{a/ ar>Y:òw: 
e'-loh'-heem' vai'-yei'-da yees'-rah'-el'  et' – be'-nei' e'-loh'-heem' vai'-yar'  

~yhil{a/ - n  
mpl abs 

fr> H;Ala/ 
fr> lae -"God" 

fr> lyIa; "ram" 

£w:- pfx  
"and", so" 
[d;y"- v 

"to know" 
qal imprf 3ms 

¤¤¤.yI I-y 

laer'f.yI- n  
"Israel," i.e., 

Jacob or  
his progeny 
fr>hr'f'+lae 

tae - d/o mark 

!Be -n mpl 
"son,child, 

people"  
ynEB.- pl  
cstr sfx 

~yhil{a/ - n  
mpl abs 

fr> H;Ala/ 
fr> lae- "God" 

fr> lyIa; "ram" 

£w:- pfx "and, 
so, then" 
ha'r"- v 

"see. look" 
qal imprf 3ms 

¤¤¤.yI I-y 

and God knew the children of Israel and God saw 

~yhil{a/ [d:YEw: laer"f.yI ynEB.-ta, ~yhil{a/ ar>Y:w: 
"And God saw the people of Israel -- 

and God knew." (Exod. 2:25) 

kai. evpei/den ò qeo.j tou.j uìou.j Israhl kai. evgnw,sqh auvtoi/j (LXX) 

 

Sefer Shemot: 
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For audio, see the Hebrew for Christians website. 


